23)

gunonozutecKue Hayxu -
AIBIKOIHAHUE

VK 81.111-26

Mscuukosa Cpetnana BnaguMuposHa
TPAMMATHYECKHUE ¥ CTAIIMCTHYECKHE ...

IT'PAMMATHYECKHUE U CTHWIMCTHYECKHUE CPEJICTBA CO3/IAHHSA
IKCIPECCUBHOCTH B AHIJIHHCKOM S3BIKE
© 2018
MsicankoBa Ceernana Braanmuposna, cTaplunii Ipenoapareiib Kahenapbl
MeXKyIbTYPHbIX KOMMYHHKALIHH ¥ TIEPeBOA0BEAEHNS
Bradusocmokckuii 20Cy0apcmeeHHblil YHUsepCumen IKOHOMUKY U cepeuca
(690014 Poccus, Bradusocmox, ynuya I'ozons 41, e-mail: svetikm70@mail.ru)

Aspnotanus. Benymeii dyHkupell 136K Kak 3HaKOBOH CHCTEMBI ABJIACTCS BHIPOKEHHE H BOCIPHATHC 00BEKTHBHEIX 1
cyOBEKTHBHEIX CMBICTIOB. B ee peanmu3alii y4acTBYHOT €JHHHLIE! BCEX AIBIKOBLIX YPOBHEA, C IPEUIOKEHHEM BIITIOUHTENb-
HO. CeMaHTHKO-CHHTAKCHYECKAs CTPYKTYpa IPEIOKCHAS COOTHOCHTCS € 00BeMOoM ero 00BLEKTHBHBIX CMBICTIOB, HOCHTEIH
KOTOPBIX — OTHAPEUHBIE MHTEHCHBBI M 3ABUCHMBIE OT HUX apryMeHTHI. B 1aHHOM CTaThe B 061eM BHJIE pACCMOTPEHEI CyIile-
CTBYIOIIME I'PaMMaTH4ECKHE CPEACTBA, KOTOPHIE HCIOMBL3YIOTCS B TEKCTAX U1 AOCTHXEHHA IKCIPECCHBHOCTH TIOCIIEIHMX.
3TOT BOMPOC ABNAETCH AKTYATBHEIM, IIOCKOILKY CETOMIHS H3Y4SHHIO CXKATBIX TEKCTOB H PasIMiHELIX CPE/ICTB MX co3aaHus
yzensiercst Bee GonbIle BHUMAaHMs JTHHTBACTOB, & TAKOKE CYLIECTBYET HeobXO0UMOCTh AaNbHEHIIEr0 HCCIEN0BaHMs ITOH
npobnemel. Ha ceropnsmami ens Gonbll0e BHUMaHHE THATBHCTOB NOCBAIIEHO BONPOCY IKCIIPECCUBHOCTH H CPEACTB €€
co3manms B Tekerax. [lo Mueruto T. BHHOKYD, IKCIPECCHBHOCTh CBA3aHA CO CTHIIHCTHYECKMMHE 3HA9CHHAMH, COOTBETCTBY-
JOLIMMH OTIPENeTEHHOMY THIy 3KCIIPECCHBHON CEMAHTHKH, KOTOPas YCAOKHACT JICKCHYECKOE HITH IpaMMaTHYECKOE ABJIC-
HHe f3bIKa. VI3yueHHeM rpaMMaTHYeCcKHX CPEICTB CO3JaHMs IKCIIPECCHH B CXKATOM TEKCTE 3aHUMAIHCh H.I'. Kanamsuk |
H.A. I'eTMan, KOTOpLIE TIPEJIAray PACCMATPHBATE KOMIIPECCHIO TEKCTa C TOYKH 3PSHUA TPEX creneHei cxatus. Llemsro

JAHHOM CTATHY SBISETCH BLISBICHHE IPAMMATHUECKHX CPEJICTB CHKATHSA, KOTOPBIE CIIOCODCTBYIOT IKCMPECCHBHOCTH, H MC-
clleI0BaHME Tpotiecca QYHKIMOHAPOBAHHUA 3THX CPEICTB HA MATEPHANE AHTTIOA3LMMHELX TEKCTOB.

KroueBble CI0BA: OTHAPEYHEIE HHTCHCHBB], CEMAHTHKO-QYHKIMOHATLHbIE XaPaKTCPHCTHKH, cy(dHUKCH, HHBEPCHS,
C110B00GPA30BAHNE, HKCTIPECCHBHOCTh, CTHIHCTHYECKME CPEACTBA, IMOUMOHANLHOCTh, CHHTAKCHYECKHE CPEACTRE, TIOBTO-
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Abstract. The leading function of language as a sign system is the expression and perception of objective and subjective

meanings. In its implementation, the units of all language levels participate, with the sentence inclusive. The semantic-syn-
tactic structure of a sentence is correlated with the volume of its objective meanings, the carriers of which are the intensifiers

and the arguments dependent on them. This article touches upo

n the existing grammar tools and stylistic means that are used

in the text to achieve the expressiveness of the latter. This question is relevant because today the study of compressed texts
and various means of their creation are paid more and more attention to by linguists, as well as there is a need for further
study of this problem. Today, much attention is devoted to the issue of linguistic expressiveness and means of its creation in
the texts. According to T. Winokur, expressiveness is associated with the stylistic values corresponding to a particular type
of expressive semantics that complicates the lexical or grammatical phenomenon of language. The study of grammatical
means of expression in the creation of a compressed text involved N.G. Kalashnik and N.A. Getman, who offered to treat

compression of the text from the point of view of the three degrees of compression. The purpose of this article is to identify
the grammatical and stylistic means of compression that promote expressiveness and study of the functioning of these funds

on the material of English texts.

Keywords: intensifies, semantic-functional characteristics, suffixes, inversion, word formation, expressiveness, stylistic

means, emotivity, syntactic means, repetition

B anrmiickoM S3LIKE CYLIECTBYIOT PasjIM4dHBIE IpaM-
MaTHUYecKHE ¥ CTHIMCTHYECKHE Cpe[CTBAa CO3JaHHA 3KC-
IIPECCHBHOCTH. PaccMOTPHM TIPaMMaTHIeCKHE CPEeICTBa.
[oHATHE MHTEHCHBHOCTH TECHO CBA3aHO C NMOHATHEM 3MO-
uoHansHocTh. E.W. 1llefiran cuMTaeT, 9T0 MEXTY IMOLH-
OHA/ILHOCTHI0 H MHTEHCHBHOCTHIO CYLIECTBYET NPHIMHHO-
cnencTeeHHas cBa3b. M 3To neHCTBHTENBHO TaK, T. K. T'0-
BOpALMI B 3THX CIYYasx BhIPOKAeT CBOKO CyOBEKTHBHYIO
oneHKy. OIHaKo CYATAETCH, YTO ITH JBa MOHATHA CMEIIH-
BATh HEJB3A, T. K. IMOIHOHATLHOCTE MOXKET OLITh TIpHCyIia
IE0My TIPEIIOKEHHI0 WIH BEICKA3bIBaHHIO. B mpenmoke-
HHHM MOTYT OTCYTCTBOBaTb MHTEHCHBEI, HO BCE-TaKH Ipel-
JIO3KeHHE MOXKET HMeTh SMOIMOHATLHYI0 okpacky. Ho ecim
B TPEMIOKEHHA eCTh HHTCHCHB, TO SMOLMOHATbHAA OKpa-
cka obs3aTensHO TpHCyTCcTBYeT. Ha MmophooriyeckoM
YPOBHE /ISl 3KCIIPECCHBHBIX CXATBIX TEKCTOB XapaKTEPHO
HCIIONB30BAHME TAKHX KATErOPHil CIIOB, KAK KA9ECTBEHHEIE
npuiaratenbHble ¥ Hapedus. Takoro poja MpHiaraTelbHbIe
H Hapedws MpH HX ynoTpedIeHH: MOTyT TEPATE CBOE OCHOB-
HO€, IPEMETHO-TOrH4eCKOe 3Ha4EHHE M BBICTYTIATh TOJIBKO
B SMOLMOHATLHOM CMBICTIE YCUIIEHHS KadecTBa, HalpHMep:
awfully nice, terribly sorry, horribly interesting n Tomy mo-
no6uo0e. TakKe CI0BOCOYETAHMS, XapaKTepH3yeMbie 4epTOiH
JIOTMYECKOr0 B3aHMHOTO MCKITIOYEHMS MOHATHH, CO3NAIT
ux conepxanue. K mpumepy:

Mary: John says I'm pretty. Andy says I'm ugly. What
do you think, Peter?

Peter: I think you’re pretty ugly [1, c. 221].

B IaHHOM IPMMEpE HCTIOIB3YETCs MpHIaraTeasHoe ugly
cO 3HaueHHEM «yPOUIMBBIH» W Hapedne pretly COo 3HATCHH-
€M «I0CTATOYHO, B 3HAYMTENBHON CTENEHH», KOTOPOE BbI-
noHAeT QYHKUMIO YCHITHTENA 3HAYeHNs NPUIaraTeibHOTo
ugly B cii0BocOdYeTaHMH pretty ugly.

Ho crauana cnoo pretty Takoke ynoTpebasnocs B Kade-
CTBE [IPHJIATATENEHOTO M AMENIO 3HAYEHNE (XOPOIICHBKHID.
M>pH roBOPHT, 9T0 JIKOH CHMTAeT ee KpacHBOH, OHmu —
YPOILTHBOH, a 1OTOM cnipammsaer [luTepa, 970 OH O Heill
mymaer. [lATep OTBETHI, HCMONB3YA KOHCTPYKIHMIO pretty
(B KauecTBe Hapedws)HIpHIIAraTenbHOC/Hapeuue, TO eCTh
TInrtep cunTaet, 4To MapH 0CTATOYHO YPOMIHBAS.

PUPIL: Would you punish me for something I didn’t do?

TEACHER: Of course not.

PUPIL: Good, because I haven’t done my homework Il
c. 190].

B nannoM KOHTEKCTE OTCYTCTBYET Jr0D0€ OTKIOHEHHE
0T TPAIMITMOHHBIX PaBHA rpammarky. Tlo comepxaHiuio
3TOr0 TpHMepa, CHauala YJEHMK CIpAHBACT YYHTENLA,
HAaK@KyT T €ro 3a To, 4T0 OH He caenal (pH 3ToM He-
nonb3yercs npomemnee Bpems Past Simple: I did not do).
[Toy9HB YAOBICTBOPHTENBHEIH OTBET OT YHUHTEI, YICHHK

BasTrifcKuit TyMaHHTapHEL sxypHan. 2018. T. 7. Ne 2(23)

85




